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ר1 אֲשֶׁ֨
–သည်

הָיָה֧
ဖြစ်၏
H1961

דְבַר־
အရာ
H1697

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
ယေရမိ
H3414

יא הַנָּבִ֖
–ထုိ–ပရောဖက်
H5030

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֑
ဖိလိတ္တိ
H6430

בְּטֶ֛רֶם
בטרם
H2962

ה יַכֶּ֥
ဒဏ်ခတ်လော့
H5221

ה פַרְעֹ֖
ဖာရော
H6547

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה׃ עַזָּֽ
עזה
H5804

ס
 ס

ဖာရောဘုရင်သည် ဂါဇမြို့ကုိ မလပ်ုကြံမီှ၊ ဖိလိတ္တိအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ရည်မှတ်၍၊ ပရောဖက် ယေရမိသ့ုိရောက်လာသော 

န ှတ်ုကပတ်တော်အားဖြင့်၊

ה 2 ׀כֹּ֣
ဒီ–
H3541

אָמַר֣
မိန ့၏်
H0559

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

הִנֵּה־
ကြည့်ပါ
H2009

יִם מַ֜
ရေ
H4325

עֹלִ֤ים
တက်သော
H5927

֙ מִצָּפוֹן
–မှ–မြောက်
H6828

֙ וְהָיוּ
–နငှ့်–ဖြစ်၏
H1961

לְנַחַ֣ל
–သ့ုိ–ချ ိုင့်ဝှမ်း

ף שׁוֹטֵ֔
ရေလွှမ်း–သော
H7857

֙ וְיִשְׁטְפוּ
–နငှ့်–ရေလွှမ်း–လော့
H7857

אֶרֶ֣ץ
ပြည်
H0776

הּ וּמְלוֹאָ֔
ומלואה
H4393

יר עִ֖
မြို့

וְיֹ֣שְׁבֵי
–နငှ့်–နေသောသော
H3427

בָהּ֑
 

֙ וְזָעֲֽקוּ
–နငှ့်–အော်ဟစ်၏
H2199

ם אָדָ֔ הָֽ
–ထုိ–လသူား
H0120

ל וְהֵילִ֕
–နငှ့်–ငိကုြွေး–
H3213

ל כֹּ֖
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ב יוֹשֵׁ֥
နေသောသော
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–ပြည်
H0776

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ မြောက် မျက်နာှဘက်က ရေသည်ထ၍ လွှမ်းမုိးသောပင်လယ် ဖြစ်လျက်၊ တပြည်လုံးနငှ့်၊ 

ပြည်၌ ပါသမျှကုိ၎င်း၊ မြို့နငှ့် မြို့၌နေသော သူတုိ့ကုိ၎င်းလွှမ်းမုိး၍၊ သူတုိ့သည် အော်ဟစ် ကြလိမ့်မည်။ ပြည်သူပြည်သားတ့ုိသည် 

မြည်တမ်းကြ လိမ့်မည်။

מִקּ֗וֹל3
–မှ–အသံ

ׁעֲטַת֙ שַֽ
שעטת
H8161

פַּרְס֣וֹת
פרסות
H6541

יו אַבִּירָ֔
သူရဲ–သူ
H0047

מֵרַ֣עַשׁ
מרעש
H7494

לְרִכְבּ֔וֹ
–သ့ုိ–ရထား–သူ
H7393

הֲמ֖וֹן
လအူပ်ု

יו גַּלְגִּלָּ֑
גלגליו
H1534

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

הִפְנ֤וּ
လှည့်၏
H6437

אָבוֹת֙
ဖခင်
H0001

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים בָּנִ֔
သား–

רִפְי֖וֹן מֵֽ
מרפיון
H7510

יִם׃ יָדָֽ
လက်
H3027

ရနသူ်စီးသော မြင်းခွါသံ၊ စုိင်းသောရထား ဘီးများ မြည်သံကြောင့်၊ အဘတုိ့သည် လက်အားလျော၍့ သားတ့ုိကုိပြနမ်ကြည့်ကြ။

עַל־4
–အပေါ ်

הַיּ֗וֹם
–ထုိ–နေ့
H3117

הַבָּא֙
–ထုိ–လာသော
H0935

לִשְׁד֣וֹד
–သ့ုိ–ဖျက်ဆီး–
H7703

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ဖိလိတ္တိ
H6430

ית לְהַכְרִ֤
–သ့ုိ–ဖြတ်–
H3772

לְצֹר֙
–သ့ုိ–တုရု
H6865

וּלְצִיד֔וֹן
–နငှ့်–သ့ုိ–ဇိဒနု်
H6721

ל כֹּ֖
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

יד שָׂרִ֣
שריד
H8300

עֹזֵר֑
עזר
H5826

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

שֹׁדֵ֤ד
ဖျက်ဆီး–သော
H7703

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ဖိလိတ္တိ
H6430

ית שְׁאֵרִ֖
ကျနက်ြွင်း–
H7611

י אִ֥
אי
H0339

כַפְתּֽוֹר׃
כפתור
H3731
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အကြောင်းမူကား၊ ဖိလိတ္တိအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ ဖျက်ဆီးရသောနေ့၊ တုရုမြို့၊ ဇိဒနုမ်ြို့ကုိ စစ်ကူနိင်ုသောသူ အကျနအ်ကြွင်းရိှသမျှကုိ 

ပယ်ဖြတ်ရသောနေ့သည် ရောက်၍၊ ထာဝရဘုရားသည် ဖိလိတ္တိအမျ ိုးသားနငှ့် ကျန ်ကြွင်းသော ကတ္တောရပြည်သားတ့ုိကုိ 

သုတ်သင်ပယ်ရှင်း တော်မူမည်။

אָה5 בָּ֤
လာ၏
H0935

קָרְחָה֙
ခေါင်းပြောင်
H7144

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עַזָּ֔ה
עזה
H5804

ה נִדְמְתָ֥
נדמתה
H1820

אַשְׁקְל֖וֹן
אשקלון
H0831

ית שְׁאֵרִ֣
ကျနက်ြွင်း–
H7611

ם עִמְקָ֑
ချ ိုင့်–သူတုိ့
H6010

עַד־
–ထိ
H5704

י מָתַ֖
מתי
H4970

דִי׃ תִּתְגּוֹדָֽ
תתגודדי
H1413

ס
 ס

ဂါဇမြို့သည်ဆံပင်ရိတ်ခြင်းကုိ ခံရ၏။ အာရှ ကေလနုမ်ြို့နငှ့် ကျနက်ြွင်းသောချ ိုင့်အရပ်သည်ပျက်စီးပြီ။ အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး 

ကုိယ်အသားကုိ ခုတ်ဖြတ်ရမည် နည်း။

ה֗וֹי6
ဝေဒနာ
H1945

חֶרֶ֚ב
ဓား
H2719

יהוָ֔ה לַֽ
–သ့ုိ–ထာဝရဘုရား
H3068

עַד־
–ထိ
H5704

נָה אָ֖
ဘယ်နေရာ
H0575

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

טִי תִשְׁקֹ֑
ငြိမ်ဝပ်–လော့
H8252

֙ סְפִי הֵאָֽ
စုဆောင်း–လော–့ခံရ
H0622

אַל־
–သ့ုိ
H0413

ךְ תַּעְרֵ֔
תערך
H8593

י הֵרָגְעִ֖
အနားယူ–လော–့ခံရ

מִּי׃ וָדֹֽ
–နငှ့်–တိတ်ဆိတ်–လော့

အိထုာဝရဘုရား၏ထားတော်၊ သင်သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး မငြိမ်ဘဲနေမည်နည်း။ ကုိယ် အိမ်၌ဝင်၍နေလော။့ နေရာကျ၍ 

ငြိမ်ဝပ်စွာနေလော။့

אֵי֣ך7ְ
ဘယ်လို

טִי תִּשְׁקֹ֔
ငြိမ်ဝပ်–လော့
H8252

וַֽיהוָה֖
–နငှ့်–ထာဝရဘုရား
H3068

צִוָּה־
မှာ–
H6680

לָהּ֑
 

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

אַשְׁקְל֛וֹן
אשקלון
H0831

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ח֥וֹף
חוף
H2348

הַיָּ֖ם
–ထုိ–ပင်လယ်
H3220

ם שָׁ֥
ထုိမှာ
H8033

הּ׃ יְעָדָֽ
ချနိး်ဆုိ–
H3259

ס
 ס

အာရှကေလနုမ်ြို့နငှ့် ပင်လယ်ကမ်းအမုှ၌ ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသောကြောင့်၊ အဘယ် သ့ုိ ငြိမ်ဝပ်စွာနေနိင်ုသနည်း။ 

ထုိအမုှကုိ ဆောင်ရွက်စေခြင်း ငှါ ခန ့ထ်ားတော်မူ၏။
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